AKyMynaToOpHa NpaxoCMyKayKa 3a No4YnCcTBaHe Ha akapu 1 npax
Mogen: 99NL51003B
NHCTpyKumMA 3a ynoTtpeba:

Monsa, npoyeTeTe BHMMATE/IHO TOBa PbKOBOACTBO, Npeau Aa
n3non3saTte NpPoayKTa, U ro 3ana3eTe 3a 6'b,ﬂ,eLLI,M cnpaBKu.

CbabprKkaHue:

NHCTPYKLMM 33 NpoayKTa
NHcTpyKumMn 3a 6esonacHocT
OnuncaHMe Ha KOMMNOHEHTUTE
Ekcnnoatauma Ha npoayKTa
NHCTPYKUMK 33 3apexgaHe
MouncTBaHe M NoOAAPbBXKKA

OTCTpaHFIBaHe Ha HEU3NPABHOCTU

MHCTPYKLMM 32 NpOAyKTa

To3sn nNpoayKT e  NpaxoCMyKadyKa, KOATO  M3Mo/3Ba
YNTPaBMONETOBM NbUM 33 YHULLLOXKABaHEe Ha akapyu, U3BECTHU KaTo
npaxosu akapu. M3nonssaiikm Tasm UV nounctsauwa
npaxocmyKa4Kka, MOXeTe [ia ce Hac/a)kAaBaTe Ha ycellaHeTo 3a
YMCTM maTepumn Bcekn aeH. CHabaeHa c BucokoedekTnsHa UV
NlaMmna Cc Ab/XKMHA Ha BbaHata 253.7Nnm m molueH moTop,
MoYMCTBALLATA NPAXOCMyKayKa MoKe Za ybrue BCUUYKM MUKpobH,
BpeAHU OpraHM3mmu 1 akapu. BcMUKM onacHM MMKpobu, akapu u
npax uwe 6baaT cbbpaHM B KOHTEMHepa 3a npax ypes
BMCOKOedEeKTUBHATA cUCTEMA 3a pUATPpUpaHe.



MHCTpyKLMK 3a 6esonacHocT
KoraTto M3nosssate TO3U NPoOAYKT, MOAA, ciefBaiTe OCHOBHUTE
npeaynpexaeHuns, KOUTo ca KakTo c/eaBa:

1.UV nbunte moraT fga HapaHAT KoXKaTa W o4yuTe, He
HACcoYBaNTE KbM XOpa, *KUBOTHU U/IN PACTEHMUS.
2.3a pa unsberHete yBpexgaHe Ha UV HeycToMumMBKM 06€KTH, MONA,
HanpaBeTe /I0KaJiIeH TecT npeau ynotpeba.
3. 3a pa wusberHete 3arybata Ha 3awmta ot UV namna, He
YHULLLOXKaBaiTe asete EY Y Konena (npeanaseH
NpeBK/OYBaTEN) HA ABHOTO Ha NPaXOCMYKayKaTa.
4. Tasn npaxocMyKayKa ce 3apexpa CbC creuuaneH agantep,
KOMTO Ce CbAbpKa B KOMMJIEKTa.
5. U3KntoyeTe NpaxocmyKaykaTa, 3a A4a CNecTuTe eHeprus, Korato
He A u3nosnsgare.
6. CnepgBaiTe MHCTYKUMUTE B TOBa PbKOBOACTBO. M3nonssalite
Camo npenopbyYaHuTe GyHKLUMN.
7. AKko 3axpaHBawmAT Kaben e noBpeneH, He W3No/s3BalTe
npaxocmyKadkaTa; Monsi, usnpaTete npoaykta B OTOPM3MpPaH
CepBM3 32 PEMOHT, aKo NagHe, e NOBPeAeH, OCTaBeH € Ha OTKPUTO
WKW NafiHe BbB BOAA, KOrato He paboTu.
8. Tosn npoayKT e npeaHasHayeH 3a ynoTpeba B JoMallHU
ycnoBsus. He ro ManonssaiTe 3a Npou3BOACTBEHU UM APYTU LENN.
9. He cmyyeTe CTbK/IEHM NapyeTa, BUHTOBE U APYrM OCTPU TBbPAM
MEeTa/IHN TMNPeAMETH, KAaKTO M CTPOUTENIHM OoTnagblM, 33 A3
nsberHeTe nospeaa Ha ypeaa.
10. He nocrtaBalTe npaxoCMyKayKkaTa Ha MpsKka CAbHYEBa
CBET/INHA.

11. U36AareanTe Aa ocTtaBATe NPaxoCMyKayKaTa Mau batepusTa B
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MHOTO TOM/IN MOMELLEHMA.

12. He wv3nonsealiTe TO3M ypen, AOKATO ce 3apexAa, 3a Aa
nsberHete puUCK OT TOKOB yAap.

13. KoraTo TpbbaTa 3a BCMyKBaHe e 6/0KMpaHa, U3K/ueTe U
nouuncrteTe, 3a Aa nsberHete nospesa Ha ABuraTens.

14. NpbKTe KocaTa, ApexuTe, MOBUNHUTE TenepoHM M YacTUTe Ha
TANOTO CU fasiey OT OTBOPUTE HA NPAXOCMYKayKaTa U ABMKELUTE
ce YacTu.

15. U3kntoyeTe 3axpaHBaHETO, Npeay Aa MaxHeTe WU NOCTaBuUTe
KOHTelMHepa 3a npax.

16. [a He ce wu3non3Ba BbPXYy WAM B 6JM30CT 4O ropeLym
NoBbpXHOCTU. [pbiKTe Kabena paned oT Harpetm M OcCTpu
NOBbPXHOCTU. He nmouyncTBaliTe C BaKyym ropsAwm Wau nywewm
MaTepunanu, KaTo 3ananeHu ¢acose, KNBPUT UK ropella nenen.
17. a He ce nsnon3Ba 6e3 NpaxoynoBuUTeNHa YallKa n Guatpu. B
NPOTUBEH CAyYal LLLe ce MOBpPeaU ABUraTeNs.

18. He ce onutBaliTe pa pemoHTUpaTe WAM pasrnobssaTe
b6aTepuATa, He A U3narainTe Ha NpeKkomepHa TonanHa.

Tosn ypen He e npefaHasHayeH 3a ynoTpeba oOT JuMua
(BKNtOUMTENHO fAeua) ¢ HamaneHu OU3MYECKM, CETUBHU WM
YMCTBEHM CMOCOBHOCTM MM IMNCA HA OMUT U 3HaHMA, OCBEH aKO
He ca 6wuan HabnwgaBaHW WAM  UHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
M3NoN3BaHETO Ha ypeda OT JiMUe, OTFOBOPHO 3a TAXHATa
6e3onacHocT. Jeuarta Tpsabea ga 6baaT HabaogaBaHK, 3a Aa ce
rapaHT1pa, Ye He UrpasT c ypeaa.

OnucaHue Ha KOMNOHEHTUTe
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1.Mpo3opeL, Ha posKaTa 2. ®unTbpHa Yawa 3a npax
3.[pbKKa

4.ByTOH 3a MpeBK/OYBaHEe 5.EkpaH 3a HabnwoaeHue Ha
MHAUKaTOopUTE 6. KoHTelHep 3a npax

7.PonkoBayetka 8.0TBOp 3a Haco4BaHe Ha UV ceetaunHata 9.UV
namna

10.Bxopa 3a 3apexaaHe 11.Kanak Ha ponkaTa 12.BbpTaLy 6yToH
13.0TBOp 3a pasceiBaHe Ha TOMJIMHATa HA POJIKOBUA MOTOP
14.YnTpasnoneTtos npeanaseH NpesBKAYBaTen

15.071BOp 32 ropeLy, Bb3ayx

16.USB kaben



EKkcnnoatauma Ha NpoAayKTa

Tasn npaxocmyKayka e noaxoAsAwa 3a MOoYMCTBaHE Ha aKapu Ha
yapwadwu, lopraHM M Apyrv 4actu Ha  /1erna, KakTo v AnBaHU U Apyrn
npeameT oT 6uTa. Mons, obbpHeTe BHMUMaHME, Ye AbHOTO Ha ypeaa e
obopyasaHo ¢ npesKAto4yBaTen 3a 3awmta ot UV namna, 3a ga ce
npeaoTBpaTN U3TUYAHETO Ha YATPaBMOETOBA paanaLmaA No Bpeme Ha
paboTa Ha NpaxocmyKaukaTa, U Aa NpuYMHM Bpeda Ha notpebutens.
Camo Korato npefnasHUAT MPEBKAOYBATEN € B Mb/ieH KOHTAKT C
MOBbPXHOCTTA 3a MNOYMCTBAHE UM € HaTUCHAT HaZoAy, MOXe [da ce
Bratoum UV namnara.

1. MocTaBeTe NpaxocMyKayKaTa Bbpxy 06eKTa, KOUTO Lile ce NoYMcTBa
(kaTo nerno Hanpumep), n ce yBepeTe, Ye ABETE MaJIKN KoJiena
(npepgnasHu npeBKAOYBATENM) B A0HATA YacT Ha ypeaa ca
NPUTUCHATK B TANOTO MY.

2. HaTucHeTe byToHa 3a BK/IOYBaHE Ha MaluMHaTa 32 lcekyHAa,
NpPaxocMyKayKaTa B/M3a B PEXXMM Ha HUCKa CKOPOCT U cnen ToBa
HaTucHeTe ByToHa 3a NpPeBKAOYBaHE, 3a Aa BAe3eTe B PEXKMUM Ha
BMCOKa cKopocT. HabatoaasaiTe gann nHaAnKaTopbT pabotn 1 cneg,
ToBa 6aBHO HaTUCHETe U U3AbpnanTe MaluMHaTa Hanpea v Hasag, 3a
[Aa NoYncTUTe NoBbLPXHOCTTA. (MpenopbUYMTeNHO € CKOpOoCTTa Ha
noymcTeaHe ga 6bae no-manka ot 20cekyHaM Ha meTbp U Aa ce
noYncTBa Hanpea v Hasag TPy NbTH)

3. KoraTto npeBKAOYBaTENAT Ha 3aXPaHBaAHETO € BK/OYEH, po/iKaTa B
npeaHus 3anoysa Aa paboTu, KaTo U3BAMYA aKapUTe U NpaxTa, CKPUTK
B AbN60UYMHATA Ha MaTpauuTe u ap.

4. Korato ypega paboTu, u3xoaa 3a Bb3ayx He Tpabsa ga 6bae nokput
OT HUKaKbB NpeameT U He TpAbBa Aa MMa 06eKT, 610KupalLl, M3xo4a 3a
Bb3A4YX, B NPOTMUBEH C/Iy4all ypesa MoXKe Aa nperpee u aa usropu;
Cnep,



KaTo M3Mo/3BaTe ypeda, He BNOKMpanTe uM3xoda 3a Bb3AyX, TaKa ye
TOMN/AMHaTa BbTPe B MallMHaTa Aa ce 0cBo60AN Bb3MOXKHO Hali-CKOpO,
3a 4@ Ce OCUTYpU NO-AbAbI eKCN0AaTaLMOHEH XUBOT Ha ypeaa.

5. Cnep KaTo M3nos3BaTe ypeaa, HAaTUCHeTe BYTOHA 33 U3K/OYBaHE Ha
3axpaHBaHeTo, 33 Aa U3KAYMTE ypesa.

6. Konnuectsoto Ha cbbpaHua BOKNYK mMoxKe Aa ce Habnwgasa npes
NPO3payYHUs KOHTelHep 3a Npax. KoraTo KoHTelHepa 3a npax e nbJjeH
MWW 3aCMYKBAaHETO Ha MallMHATa € 3HAuYUTeNHO cnabo, BOKNYKLT B
KOHTeNHepa TpsbBa Aa 6bae NoOUYUCTEH.

3abenexka: 3a Aa ce NpeAOTBPATU BKAOYBAHETO Ha NPaxoCMyKayKaTa
Mo norpeLika, NPeBKAOYBaTENAT € CHabaeH CbC

3alWmMTHa GyHKuMA. HaTucHeTe M 3agpbsKTe npesKatodBatens 3a 1
CekyHAaa, 3a Aa cTapTuparte ypeaa.

3apexgaHe

A. Korato u3nonseaTe ypega, HabntopaBailTe MHAWKATOpPHATA
CBET/NHA, 3a Aa pasbepeTe CbCTOAHMETO HA 3apAga Ha batepwuAara,
Habntopasarite. Korato MHAMKATOPHATA CBET/IMHA 3aMOYHE A3 MMUT],
TOBA MOKa3Ba, Ye MOLLHOCTTa Ha ypeaa e 3aHuXkeHa;Ypeaa Tpabsa aa
6bae 3apeaeH.
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b. Tasn npaxocmykauyka e obopyasaHa CbC creuuwaneH agantep.

Cnep KaTo adanTeps®T € CBbP3aH KbM BXOJa 3a 3apexXaaHe Ha ypeaa,
WHOWKATOPHATa CBET/IMHA LWe CBETU B YEPBEHO U LWe mura. Korato



WMHOWKATOPbT CBETHe B 3e/eHO, TOBa O3Ha4yasa, 4Ye batepusaTa Ha

NpPpaxoCMyKayKaTa € Hanb/1IHO 3apeaeHa.

B. Tasu npaxocmykauka e obopyaBaHa c Kaben 3a 3apexpgaHe
Type-C. Moe ce n3nonssa UK C yHUBEPCASIeH aganTtep Ha 5V, moxe
[a ce M3MN0N3Ba 1 3apPAAHO YCTPOMCTBO 3a MobuieH TenedpoH 2A. Cnes
3apexgaHe M3BageTe 3apaaHOTO YCTPOMCTBO M Kabena 3a 3apexaaHe.

lNoyncteaHe M NOAAPBIKKA.

KoHTeliHep 3a npax

1.CbcToAHMETO Ha BOK/IYKa Ha KOHTelHepa 3a CbbMpaHe Ha Npax MoxKe
Oa ce HabnwaaBa, 3al0TO KOHTelHepa e npo3padeH. KoraTo Toi ce
HaNb/IHW MU 3aCMYKBAHETO HA NPaXOCMyKayKaTa HaMasiee 04eBUAHO,
B6OKNYKDbT TPAbBa Aa 6bAe NOYNUCTEH.

CTbnKWTE ca cnegHuTe:

Cnep ynotpeba KOHTeMHepa 3a cbbMpaHe Ha Npax ce 3aBbpTa 06paTHO
Ha YacoBHMKOBATa CTPesIKa M ce U3Baxkaa Harope ot ypeaa (durypa 1).
OTcTpaHeTe Kanaka OT KOHTEWHepa 33 Mpax, KaTto ro 3aBbpTuTe
06paTHO Ha YacoBHUKOBATa cTpesiKa (durypa 2).

MN3cmneTe 6OKYKa OT B Koww4eTo 3a 60KAyK. KoraTto n3xsbpasTe npaxTa
noA brbva, 06bPHETE BHMMaHWE Ha BXoZa 3a Nnpax, Korato e o6bpHaT
Harope, MoXe fa uscunerte npax Bbpxy cebe cu (Purypa 3).



dur. 3

2.dunTbpa ce noycTea cies BeaKka ynotepba. CbCcToAHMETO Ha BoKAyKa
MOXKe [a ce HabnopgaBa npes npospavyHata GMATbpHA 4Yawa. AKo
H6OKNYKBT Ha GMATbPHATA Yalla e TBbPAE MHOFO AN 3aCMYKBAHETO Ha
NpPaxoCMMKayKaTa e Hamasnee 3HauYuTeNHo, BOKNYKbT  TpsabBa Aa 6bae
MOYMUCTEH.

CTbnKuTe ca cnegHuTe:

Cnep ynotpeba xBaHeTe MpaxoCMyKayKaTa, 3aBbpTeTe GuUATbpHaTa
Yawa obpaTHO Ha YaCOBHWKOBaTa CTPesiKa M A M3B/eYeTe Harope oT
MawwmHaTa (durypa 1).

XBaHeTe ApbKKaTa Ha PUATbPA U U3gbpnalnTe Harope oT GUATbPHATA
yawa (¢purypa 2).

N3BageTe punTbpa, M3TPBCKAWTE O B KOLLYETO 33 BOKNYK, U3NAaKHeTe
dunnTbpa c UMCTa BOAa, aKo € HEOBX0AMMO, U c/les, TOBA ro NocTaBeTe B



NpaxocMyKaykaTta, C/eg, KaTo ro uscywmTe HanbaHo. (dpurypa 3)
M3BageTe ¢puaTbpa OT GUATHPHATA Yalla, KaTo ro 3aBbPTUTE 06PaTHO
Ha YacoBHWKOBaTa CTPesIKa U ro usabpnarte Harope (¢purypa 4).
3axBaHeTe ¢MATbPHATA rMbba M A M3BaZeTe OT Kanaka Ha ¢uATbpHaTa
yawa, nouyucrete a. (Purypa 5).

AKo e Heobxoaumo, punTbpHaTa rbba MoKe Aa ce NOYUCTU C YUCTa
BOAA W CNej TOBa Aa Ce M3CYLUM Hanb/HO, c/ied KOeTo e roToea Aa ce
nocrasu oTHoBO (®urypa 6).

odur. 1

dwur. 3 odur. 4



odur. 5

® [loyncTBaHe Ha posiKaTa

3aBbpTeTe MallMHaTa Hasaj W 3aBbpTeTe ABeTe Konyeta o6paTHO Ha
YaCOBHMKOBATA CTPEJIKa, Cef TOBa M34bpnaiTe Harope U U3BageTe
Kanaka Ha posikoBaTa yeTtka (durypa 1).

XBaHeTe NfiBaTa CTpPaHa Ha POJIKOBATa YeTKa ApbMHeTe Harope U A
n3Bagerte oT MawwuHaTa (Purypa 2).

OTcTpaHeTe npaxa W 3anneTeHUMTe KOCMW OT POJIKOBaTa ueTka.
M3nnakHeTe YeTKaTa C YMCTa BOAA, aKO e Heobxoaumo. OcTaseTe Aa
M3CbXHe Hamb/HO, Npeau Aa A NoCTaBUTe OTHOBO B ypeda. (Purypa 3)
M3BageTe yeTKaTa, MOHTMPAHa NoA KOHTeNHepa 3a cbbupaHe Ha npax
(durypa 4), 3a nouncTBaHe Ha BIAUTE HA MaLLMHATA, Bb34YXOBOAUTE U
JIerN0TO Ha YeTKarTa.



odur. 4

odur. 2

BHMMaHwWe:

-BCUYKM PYTUHHU TPUKK M NOAAPBIKKA TPABBA Aa ce M3BbLPLLBAT clej,
M3K/OYBAHE Ha ypeaa M U3K/oYBaHe Ha Kabena 3a 3apexagaHe Type-
C.

-MouuncTBaiiTe YecTo BOKAYKa B KOHTEMHepa 3a npax, 3a Aa usberHete
nospeza Ha ypeaa.

-NoBbpxHOCTTa Ha ypeda He MoXe Aa 6bae TbpKaHa C BEH3UH uau
obeamacinten, MOYMCTBAHETO C MeKa Kbpna WAM HeyTpaseH
NoYyMCcTBaLL MpenapaT e 4ocTaTbyHO. KbpnaTa 3a nouncTeaHe TpsbBa Aa
6bae msueneHa gobpe oT BoAaTa, 3a Aa He yBpeaU eneKkTpudeckuTe



KOMMOHEHTN Ha NPaXoCMyKa4KaTa.

Type-C

-Kabena

3a 3apexjaaHe

NPaxoCMyKaykKaTa Ha CyX0 MACTO.

CbXpaHﬂBaVITe 3aegHo

-He nocTaBsaiiTe NnpeameT! BbpXy NPaxoCMyKayKara.

OTCTpaHﬂBaHe Ha HENU3MNPAaBHOCTU

MNpobnem

Bb3MOXHU NPUYMHK

PeweHnne

He moxe pga ce

BK/IOYM  ypesa

M3ToweHa baTepua

3apexgailte ypefsa npeau
ynotpeba

HeobuyaeH wym ot
ypeaa

KoHTelHepa 3a npax e
nbieH uan TpbbaTa

Ha e 610KnpaHa

M3BageTe KoHTeMepa 3a npax

M noyucrerte.

MouuncreTe KOHTeﬁHepa 3a

HamanasaHe Ha | KoHTeliHepa 3a npax e
npax u puntbpa (ysepete ce,
CMyKaTesiHaTa nbAeH uan euntbpa
ye o¢uNTbpa € cyx npeau
MOLLLHOCT He e NoYMnCTeH
ynoTtpeba)
U3KntoveTe ypeaa 7
Mpax, wu3ayxaH no | HEPA ¢untbpbT He e
nocraBsete ¢uaTbpa
Bpeme Ha ynoTpeba | MHcTanupaH
Konenata Ha
npeanasHua YBepeTe ce, Yye KosenaTta Ha

UV namna

npesKaO4YBaTeEN He
KOHTAKTyBaT C
NMOBBPXHOCTTA Ha

obeKkTuTe

npeanasHnA NnpesKkAYBaTEN
KOHTAKTyBaT C MOBBbPXHOCTTA

Ha obeKTute

C



Aspirator cu acumulator pentru curatarea acarienilor si a prafului
Model: 99NL51003B

Instructiuni de folosire:

Va rugam sa cititi cuatentie acest manual inainte de a utiliza
produsul si sa il salvati pentru referinte ulterioare.

Continut:
Instructiuni de produs
Instructiuni de siguranta
Descrierea componentelor
Exploatarea produselor
Instructiuni de incarcare
Curatare si intretinere

Instructiuni de produs
Acest produs este un aspirator care foloseste razele ultraviolete
pentru a distruge acarienii, cunoscuti sub numele de acarieni de
praf. Folosind acest aspirator de curatare UV, va puteti bucura de
senzatia de tesaturi curate in fiecare zi. Echipat cu o lampa UV
de inalta eficientd, cu o lungime de unda de 253,7Nnm si un motor
puternic, aspiratorul de curatare poate ucide toti microbii,
organismele daunatoare si acarienii. Toti germenii periculosi,
acarienii si praful vor fi colectati in recipientul de praf prin sistemul
de filtrare extrem de eficient.

Instructiuni de siguranta
Cand utilizati acest produs, va rugam sa urmati avertismentele de



baza, care sunt urmatoarele:

1.Razele UV pot rani pielea si ochii, nu vizeaza oameni, animale
sau plante.

2. Pentru a evita deteriorarea obiectelor rezistente la UV, va
rugam sa faceti un test local Tnhainte de utilizare.

3. Pentru a evita pierderea protectiei lampii UV, nu distrugeti cele
doua roti mici (comutator de siguranta) din partea inferioara a
aspiratorului.

4. Acest aspirator este incarcat cu un adaptor special care este
continut in kit.

5. Opriti aspiratorul pentru a economisi energie atunci cand nu il
utilizati.

6. Urmati instructiunile din acest ghid. Utilizati numai functiile
recomandate.

7. Daca cablul de alimentare este deteriorat, nu utilizati
aspiratorul; Va rugam sa trimiteti produsul la un atelier de reparatii
autorizat daca acesta cade, este deteriorat, este lasat in aer liber
sau cade in apa atunci cand nu functioneaza.

8. Acest produs este destinat uzului casnic. Nu-I utilizati in scopuri
de fabricatie sau in alte scopuri.

9. Nu aspirati bucati de sticla, suruburi si alte obiecte metalice
solide ascutite, precum si resturi de constructie, pentru a evita
deteriorarea aparatului.

10. Nu asezati aspiratorul in lumina directa a soarelui.

11. Evitati sa |asati aspiratorul sau bateria in camere foarte calde.
12. Nu utilizati acest aparat in timpul incarcarii pentru a evita
riscul de electrocutare.

13. Céand conducta de admisie este blocata, opriti si curatati



pentru a evita deteriorarea motorului.

14. Pastrati parul, hainele, telefoanele mobile si partile corpului
departe de deschiderile aspiratorului si de piesele in miscare.
15. Opriti alimentarea finainte de a scoate sau introduce
recipientul pentru praf.

16. Nu utilizati pe sau Tn apropierea suprafetelor fierbinti. Tineti
cablul departe de suprafete incélzite si ascutite. Nu aspirati
materialele de ardere sau de fumat, cum ar fi mucurile de tigara
aprinse, chibriturile sau cenusa fierbinte.

17. Nu utilizati fara pahare si filtre pentru extractorul de praf. in
caz contrar, motorul va fi deteriorat.

18. Nu incercati sa reparati sau sa dezasamblati bateria, nu o
expuneti la caldura excesiva.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) cu abilitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu
lipsa de experienta si cunostinte, cu exceptia cazului in care au
fost observate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de
catre o persoana responsabila de siguranta lor. Copiii trebuie
monitorizati pentru a se asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Descrierea componentelor
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1. Fereastra cu role 2. Cupa de praf filtranta 3. Maner

4. Butonul de comutare 5. Indicator monitor 6. Recipient pentru
praf

7. Perie cu role 8. Orificiul de ghidare a luminii UV 9. Lampa UV
10. Intrarea de incarcare 11. Capac rola 12. Buton rotativ

13. Orificiul de disipare a caldurii motorului cu role 14. Comutator
de siguranta cu ultraviolete

15. Deschiderea aerului cald

16. Cablu

Exploatarea produselor

Acest aspirator este potrivit pentru curatarea acarienilor din
saltele, paturi si alte parti ale paturilor, precum si canapele si alte
articole de uz casnic. Va rugam sa retineti ca partea inferioara a
aparatului este echipatd cu un comutator de protectie pentru
lampa UV pentru a preveni scurgerile de radiatii ultraviolete in
timpul functionarii aspiratorului si pentru a provoca daune
utilizatorului. Numai atunci cand comutatorul de siguranta este in
contact complet cu suprafata de curatare si apasat, lampa UV
poate fi pornita.

1. Asezati aspiratorul pe obiectul care trebuie curatat (cum ar fi
un pat) si asigurati-va ca cele doua roti mici (intrerupatoare de
sigurantd) din partea inferioara a aparatului sunt apasate in corpul
acestuia.

2. Apasati butonul de alimentare al masinii timp de 1 secunda,
aspiratorul intrd in modul de viteza redusa, apoi apasati butonul
de comutare pentru a intra in modul de mare viteza. Monitorizati
daca indicatorul functioneaza si apoi apasati incet si trageti
masina Tnainte si finapoi pentru a curdta suprafata. (Se



recomanda ca viteza de curatare sa fie mai mica de 20 de
secunde pe metru si curatata nainte si inapoi de trei ori)

3. Cand comutatorul de alimentare este pornit, rola din fata
incepe sa functioneze, extragand acarienii si praful ascuns in
adancimea saltelelor etc.

4. Cand aparatul functioneaza, orificiul de evacuare a aerului nu
trebuie sa fie acoperit de niciun obiect si nu trebuie sa existe
niciun obiect care sa blocheze iesirea aerului, in caz contrar
aparatul se poate supraincalzi si arde; Dupa utilizarea aparatului,
nu blocati orificiul de evacuare a aerului astfel incat caldura din
interiorul masinii sa fie eliberata cat mai curand posibil pentru a
asigura o durata de viatd mai lunga a unitatii.

5. Dupa utilizarea aparatului, apasati butonul de oprire pentru a
opri aparatul.

6. Cantitatea de gunoi colectata poate fi monitorizata prin
recipientul transparent pentru praf. Cand recipientul de praf este
plin sau aspiratia masinii este semnificativ slaba, gunoiul din
recipient trebuie curatat.

Nota: Pentru a preveni pornirea accidentalda a aspiratorului,
comutatorul este echipat cu

functie de protectie. Tineti apasat comutatorul timp de 1 secunda
pentru a porni unitatea.

Incarcare



A. Cand utilizati aparatul, monitorizati indicatorul luminos
pentru a afla starea de incarcare a bateriei, observati. Cand
indicatorul luminos incepe sa clipeasca, acest lucru indica faptul
ca puterea aparatului este subestimata; Aparatul trebuie incarcat.
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B. Acest aspirator este echipat cu un adaptor special. Odata
ce adaptorul este conectat la intrarea de incarcare a aparatului,
indicatorul luminos va straluci rosu si va clipi. Cand indicatorul se
aprinde verde, inseamna ca bateria aspiratorului este complet
incarcata.

C. Acest aspirator este echipat cu un cablu de incarcare de
tip C. Poate fi utilizat fie cu un adaptor universal de 5V, poate fi
utilizat si un incarcator de telefon mobil 2A. Dupa incarcare,
scoateti Tncarcatorul si cablul de incarcare.

Curatare si intretinere.

Recipient pentru praf

1. Starea gunoiului din recipientul de colectare a prafului poate fi
monitorizata, deoarece recipientul este transparent. Cand este
umplut sau aspiratia aspiratorului scade aparent, gunoiul trebuie
curatat.

Pasii sunt urmatorii:



Dupa utilizare, recipientul pentru colectarea prafului se roteste in
sens invers acelor de ceasornic si se scoate in sus din aparat
(figura 1).

Scoateti capacul din recipientul pentru praf rotindu-1in sens invers
acelor de ceasornic (Figura 2).

Turnati gunoiul Tn cosul de gunoi. Cand aruncati praful intr-un
unghi, acordati atentie orificiului de admisie a prafului, cand este
orientat in sus, puteti turna praf pe voi insiva (Figura 3).

Figura . 1

Figura . 2

Figura . 3

2.Filtrul este pornit dupa fiecare utilizare. Starea gunoiului poate



fi observata prin paharul transparent de filtrare. Daca gunoiul de
pe cupa filtrantd este prea mare sau aspiratia n vid este redusa
semnificativ, gunoiul trebuie curatat.

Pasii sunt urmatorii:

Dupa utilizare, apucati aspiratorul, rotiti capacul filtrant in sens
invers acelor de ceasornic si extrageti-l din masina (Figura 1).
Prindeti manerul filtrului si trageti in sus din capacul filtrului (figura
2).

Scoateti filtrul, agitati-1 in cosul de gunoi, clatiti filtrul cu apa curata,
daca este necesar, apoi puneti-l in aspirator dupa uscare
completa. (Figura 3)

Scoateti filtrul din capacul filtrant rotindu-l in sens invers acelor de
ceasornic si tragandu-l in sus (figura 4).

Prindeti buretele filtrant si scoateti-l din capacul paharului filtrant,
curatati-l. (Figura 5).

Daca este necesar, buretele filtrant poate fi curatat cu apa curata
Si apoi uscat complet, dupd care este gata sa fie reintrodus
(Figura 6).

Figura 1 Figura 2
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Figura 6

Figura 5

® Curatarea rolelor
Intoarceti masina Tnapoi si rotiti cele doua butoane n sens invers

acelor de ceasornic, apoi trageti in sus si scoateti capacul periei
cu role (Figura 1).

Apucati partea stanga a periei cu role, trageti-o n sus si scoateti-
o din masina (figura 2).



Indepartati praful si firele de par incurcate de pe peria cu role.
Clatiti peria cu apa curata, daca este necesar. Se lasa sa se
usuce complet inainte de a-l pune Thapoi in aparat. (Figura 3)
Scoateti peria montata sub recipientul pentru colectarea prafului
(Figura 4) pentru a curata colturile aparatului, conductele de aer
si patul periei.
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Figura 1

Figura 3

Figura 4

Atentie:



Toate ingrijirile si intretinerile de rutina trebuie efectuate dupa oprirea aparatului
si deconectarea cablului de incarcare de tip C.

-Curatati frecvent gunoiul din recipientul pentru praf pentru a evita deteriorarea
aparatului.

-Suprafata aparatului nu poate fi frecatd cu benzind sau degresant, este
suficienta curatarea cu o carpa moale sau un detergent neutru. Laveta de
curatare trebuie sa fie bine drenata din apa pentru a nu deteriora componentele
electrice ale aspiratorului.

- Depozitati cablul de incarcare de tip C cu aspiratorul intr-un loc uscat.

Nu asezati obiecte pe aspirator.

Depanare

Problema

Cauze posibile

Decizie

Nu se poate porni

aparatul

Baterie descarcata

incércati aparatul fnainte de

utilizare

Zgomot neobisnuit de la

aparat

Recipientul de praf este

plin sau tubul este blocat

Scoateti recipientul de praf si

curatati.

Reducerea puterii de

aspiratie

Recipientul de praf este
plin sau filtrul nu este

curatat

Curatati recipientul pentru praf si
filtrul (asigurati-va ca filtrul este

uscat Tnainte de utilizare)

Praf suflat in timpul

Filtrul HEPA nu este

Opriti aparatul si introduceti filtrul

utiliz&rii instalat
Rotile comutatorului de
Asigurati-va ca rotile
sigurantd nu intra n )
Lampa UV comutatorului de siguranta intra
contact cu suprafata

obiectelor

n contact cu suprafata obiectelor




Etrava@opTi{Opevn OKOUTTa KABapIoHOU aKAPEWYV Kal OKOVNG
MovTtéAo: 99NL51003B

Odnyieg xpnaong:

AlaBd&oTe TTPOCEKTIKA AUTO TO EYXEIPIOIO TTPIV XPNOIUOTTOINCETE TO
TTPOIGV Kal aTToONKEUOTE TO YIa MEAAOVTIKY ava@opd.

Mepiexduevo:

Odnyieg TTPoIdVTOG

Odnyieg aopaheiog
Mepypa®n Twv €5apTNUATWY
ExkpetdAAeuon mTpoiovTwy
Odnyieg popTIONG
KaBapiopdg kal ouvtipnon
AVTIHETWTTION TTPOBANUATWYV

Odnyieg TpoidvTog

AuTO TO TTPOIGV €ival PIa NAEKTPIKA OKOUTTA TTOU XPENOIMOTIOIE
UTTEPILOEIC OKTIVEC YIa VA KATAOTPEWEl TA AKAPEQ, YVWOTA w¢
aKAPEA OKOVNG. XPNOIUOTTOIWVTAS QUTAV TNV NAEKTPIKY OKOUTTO
kaBapioyou UV, utropeite va amoAauBdvere Tnv aiobnon
KaBapwv ugaopdtwyv kaBe pépa. EEommAiopévn pe Aduma UV
uwnAng atmédoong pe PAKOG KUPartog 253.7Nnm kal 10xXupd
KIvNTAPA, N NAEKTPIKA OKOUTTO KOBAPIOUOU WTTOPEI VO OKOTWOEI
OAa Ta pIkpOBIa, emPBAapeic opyaviopoug kal akdpea. OAa Ta
ETMKiVOUVa HIKPOPIa, aKApea Kal okOvn Ba oulAéyovTal OTO
doxeio okOvNG HEOW TOU €EAIPETIKA QTTOOOTIKOU CUOCTHHATOG
QIATpapiopaTOoC.



Odnyieg aocpaAeiog
Otav XpnoIPoTToIEiTE auTd TO TTPOIOV, OKOAOUBNOTE TIG BACIKEG
TTPOEIBOTTOINCEIG, 01 OTTOIEG €ival 01 €EAG:

1.01 akTiveg UV ptTopouv va Tpaupatioouv 1o dépua

kal Ta pama, dev oToxeUouv avlpwTroug, {wa f QuUTA.

2. MNa va atroQuUyETE TNV KATACTPOQI] [N AVOEKTIKWYV QVTIKEINEVWV
UV, KAvTe Pia TOTTIK dOKIUA TTPIV atrd Tn Xenon.
3. MNa va atro@uyeTe TNV aTTWAEIa TTpooTaciag TG Adutrag UV,
MNV KATOOTPEPETE TOUG OUO MWIKPOUG TPOXOUG (S1aKOTITNG
QOQaAEING) OTO KATW PEPOG TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG.
4. AUTA n nAeKTpIK] OKoUTTa @opPTiCeTal e  €vav  €IDIKO
TTPOCAPUOYED TTOU TTEPIEXETAI GTO KIT.
5. ATTevePYOTTOINOTE TNV NAEKTPIKA OKOUTTA YIO €EOIKOVOUNON
eVEPYEIOG OTAV OEV TN XPNOIMOTTOIEITE.
6. AKkoAouBnoTe TIG 0dnyieg oe autdv Tov 0dnyod. XpnOoIUOTToINOTE
MOVO TIG OUVIOTWHMEVEG AEITOUPYIEG.
7. Eav 10 KOAWdIO Tpo@odooiag €xel utrooTel {nuid, unv
XPNOIMOTIOIEITE TNV NAEKTPIKA OKOUTTA. 2TEIATE TO TIPOIOV O€
€€0UCI000TNUEVO TUVEPYEIO ETTIOKEUNG €AV TTECEI, UTTOOTEI CnUId,
TTAPAMEIVEI OE EEWTEPIKOUG XWPOUG 1) TTECEI OTO VEPO OTAV dEV
AelIToupyei.
8. Autd 1O TIpOIGV TIpoOopIfeTal yIa OIKIOKA XpAon. Mnv 1o
XPNOIYOTTOIEITE YIA KOTAOKEUA 1] AAAOUG OKOTTOUG.
9. Mnv mmAIleTe KOPPATIO yuaAiou, Bideg kal GAAa aixunpd
OTEPEA PETAAAIKG QVTIKEIYEVA, KOBWGS KAl CUVTPIPMIO KATOOKEUNG,
yIO VO aTTOQUYETE CNUIEG OTr CUCKEUN.
10. Mnv ToTT0BETEITE TNV NAEKTPIKI) OKOUTTA O€ AUETO NAIOKO PUIG.



11. ATTOQUYETE VA AQrVETE TNV NAEKTPIKA OKOUTTA A TV JTTaTapia
o€ TTOAU Ce0Td dWMATION.

12. Mnv XpnOIUOTIOIEITE AUTHV Tr) CUCKEUN] KaTé TN ¢OPTION YIa Va
OTTOQUYETE TOV KiVOUVO NAEKTPOTTANEIAG.

13. Otav o0 oOwAAvag cloaywyng eival  PTTAOKAPIOHEVOG,
OTTEVEPYOTTOINOTE Kal KOBAPIoTE yia va amo@uUyeTe Cnuid oTov
KivnTrpa.

14. KpatioTe 10 JaAAId, Ta pouxa, Ta KivnTd TnAEQwva Kal Ta
MEPN TOU OWPATOG OOG MOKPIA aTTO avoiyhaTa NAEKTPIKAG
OKOUTTAG Kal KIvOUUEVA PEPN.

15. ArTrevepyoTroifoTe TNV TPo@odoaia TIpIV  aPAIPECETE N
TOTTOBETAOETE TO BOXEID OKOVNG.

16. Mnv To XpNOILOTIOIEITE TTAVW 1] KOVTA O BEPUEG ETTIPAVEIEG.
KpatioTte 10 KOAWDIO PAKPIA aTTd BEPUAIVOPEVES Kal AIXUNPES
em@aveleg. Mnv kaBapidete pe NAeKTPIKA oKoUTTa UAIK& KAUoNGS N
Kamviopatog, OTTwg avapuéva atrotoiyapa, OTTipTa 1 Kauth
TEQPQ.

17. Mnv TO XpnOIUOTIOIEITE XWpig KUTTEAAO £€aywyng okdvng Kal
QiATpa. Ala@OopETIKA, 0 KIvNTApag Ba utrooTEi CnuId.

18. Mnv TrpooTraBrijoeTe va  ETMOKEUACETE 1 va
OTTOOUVOPHUOAOYACETE TNV MTTATAPIO, PNV TNV E€KBETETE O€
uttEPBOAIKA BepudTNTO.

Autr] n ouokeuy degv TIpoopifsTal yia xprion atméd  droua
(oupTrepIAapBavOPEéVWY TWV TTAIBIWV) PE MEIWPEVEG CWHATIKEG,
a10ONTNPIOKEG 1] BIAVONTIKEG IKAVOTNTEG 1] EAAEIYPN EPTTEIPIAG Kal
yvwaong, ekTég edv £xouv TTapatnenBei R AdBRel odnyieg OXETIKA e
N XPAON TNG OUOKEUNG aTTd ATOUO UTTEUBUVO YIa TNV aOQAAEIG
Toug. Ta TTaudId TTPETTEN va TTapaKoAouBoUvTal yia va SIaCQaNIOTEI



611 dev TTAICOUV PE TN OUOKEUN.

Mepiypagn Twv €€apTNUATWY
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1.Roller Trap&Bupo 2. kuTtreAAo @iATpwv 3. Aapn

4. KoupTri evaAlhayhg 5.Acikteg TTapakoAolBnong 6. Aoxeio
oKovNng

7.Roller BoupTtoa 8.UV 1puTtra odnyei ¢wg 9.UV Aduta

10. Eicodog @opTiong 11. KadAuppa polou 12. MepioTpo@ikd
KOUWTTI

13. O1m ammaywyng BepudTtnTag 14. AlakéTTng ac@aieiag UV
15. Avoiyua Bepuou aépa

16. KaAwdio USB

ExkpeTdAAguon TpoidvTwy

AuT N nAekTpIK OKOUTTA gival KATAAANAN yia Tov KaBapiopd
OKAPEWY  OEVTOVIWYV, TIaTTAWUATWY  Kal  GAAwv  Tunudtwv
KpeBaTiwy, KaBwWs Kal Kavatrédwyv Kal AAAwV €10wWV OIKIOKAG
xpnong. Adpete uttown Ot 70 KATW PEPOG TNG CUOKEUNG €ival
eCommAiopévo pe SIoKOTITN TTpooTaciag Aautmpa UV yia Tnv
atroQuyn SlI0PPONRG UTTEPIWDOUG akTIVOBOAIag Katd Tn Asitoupyia



TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG Kal TNV TTPOKANoN BAGBNG oTov XpRoTN.
Movo 6Tav o dIakOTTTNG ac@alcsiag BpiokeTal oe TTARPN ETTAQN PE
TNV ETMIQAVEIQ KABaPIoUOU Kal TTIECETAI TTPOG TA KATW, N Auxvia UV
MTTOPEI va EVEPYOTTOINOEI.

1. TommoBetioTE TNV NAEKTPIKI) OKOUTTO OTO QVTIKEIYEVO TTOU
TTPOKEITAI va KaBapioTei (0TTwg éva KpeRAT) kai BeBaiwbeite 6T O
OU0 HIKpoi Tpoxoi (SIaKOTITEG ao@aAeiag) oTo KATw PEPOG TNG
OUOKeUNAG TTIECOVTAI OTO CWHA TNG.

2. Matiote 1O KOUTT AgiIToupyiag TOu pnxavipatog yia 1
OEUTEPOAETTITO, N NAEKTPIKA OKOUTTA E€ICEPXETAI OTN AEITOoupyia
XOUNANG TaXUTNTOG Kal, OTN OUVEXEID, TTATACTE TO KOUWTTI
OIaKOTITN yIa va €I0€EABeTE 0T AsiToupyia uywnAfg TaxuTnTag.
MapakoAouBrijote €dv n €vdeiEn AsITOUPYE Kal, OTN OUVEXEIQ,
mEOTE apyd Kal TPABALTE TO PNXAvNPa EPTTPOG Kal TTIoW yIa Vo
kaBapioete TNV em@daveia. (ZuvioTdTail n TaxuTnTa Kabapiouou va
givar pikpoTEPN atmmd 20 OeuTEPOAETITA avd METPO KAl VO
kaBapileTal eUTTPOG Kal TTiIow TPEIG POPES)

3. Otav o diakéTITNG TpOoYodOCiag eival evepyoTToINUEVOS, O
KUAIVOPOG GTO UTTPOCTIVO PEPOG apxilel va AsiToupyei, e€ayovTag
Ta akdpea Kai T okdvn Tou KpuBovrtal oto BaBog Twv
OTPWHATWYV K.ATT.

4. Otav n ouokeun Aeiroupyei, n €£odog agpa Oev TTPETTEI VO
KAAUTITETAI OTTO KAVEVA QAVTIKEIMEVO Kal OEV TTPETTEI VA UTTAPXEI
QVTIKEIUEVO TTOU va ePTTOdICEl TNV £E000 aépa, BIAPOPETIKA N
OUCKEUN PTTOpEi va utrepBepuavOei Kal va kaegi. Metd tn xprion
TNG OUOKEUNG, PNV ePTTOdifeTe TNV £E000 aépa €101 WOTE N
BepudTnTa  péoa oOTO0  PNXAvnua va  oTTeAEuBepwVETAl  TO
OUVTOMOTEPO BuvaTo YIa va €Cac@alioeTe PeyaAuTepn OIAPKEIR



C{wnG TNG povadag.

5. A@oU XpNOIUOTTOINCETE Tn OUCKEUN, TTATAOTE TO KOUMTTI
OTTEVEPYOTTOINONG YIO VO ATTEVEPYOTTOINOETE Tr) CUOKEUN.

6. H 1moodtnTa TWv OKOUTTIDIWYV TTOU CUAAEyovTal UTTOPE va
TTapakoAouBeital yéow Tou diagavoug doxeiou okdévng. OTav 1o
doxeio okdvng gival yepdTo A n avappd@non Tou PNXOVANATOG
gival onuavtik& adlvaun, Ta OKOUTTIdIa OTO DOXEi0 TTPETTElI VO
KaBapioTouv.

>nueiwon: MNa va aTToQUYETE TV EVEPYOTTOINON TNG NAEKTPIKAG
oKoUTTag Katd AdBog, o dIAKOTITNG cival EEOTTAIOPEVOG E
TTPOOTATEUTIKA AciToupyia. MNMartAoTe Kal KPATAOTE TTATNMEVO TO
OIaKOTITN yIa 1 SeUTEPOAETTTO yIa Va EEKIVAOETE TN Jovada.

dopTwon

A.Otav xpnOoIYOTIOIEITE TN CUOCKEUN, TTAPOKOAOUBROTE TNV
evOEIKTIKN) Auxvia yia va PAaBeTe Tnv KaraoTacn @opTiong Tng
uTTartapiag, maparneriote. OTtav n evOeIKTIKI Auxvia apxiocel va
avaBoofrvel, autd uttodeikvuel OTI N 10XUG TNG OUCKEUNG €ival
uTTOTIMNKEVN. H CUOKEUN TTPETTEI va QOPTIOTEI.

Tor
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B. AuTAl n nNAeKTPIKA OKOUTTa €ival €COTTAIOUEVN ME EIDIKO
Tpooapuoyéa. MOAIG o Tpocapuoyéag ouvdebei oTnv €icodo
POPTIONG TNG OUOKEUNG, N EVOEIKTIKY) AuXvia Ba avAawel KOKKIVN Kal
Ba avapBoofrivel. OTav n evdeikTIKA Auxvia avaBel TTpdoivn, auto



onuaivel 0TI n PITATapia TNG NAEKTPIKNAG OKOUTTOG gival TTARPWG
(POPTIOUEVN.

B. Autil n nAekTpIkr) okoUTTa cival e§oTTAICHEVN PE KaAWwdIo
@opTIong TUTTOU C. MTTOpEi va xpnoiyoTroinBei €ite e KaBoAIKO
TTpocapuoyéa 5V, Ptmopei €miong va XpnoihoTroindei gopTIoTHG
KivnToU ThAepwvou 2A. MeTAd TN QOPTION, APAIPETTE TO YOPTIOTH
Kal TO KAAWDSIO YOPTIONG.

KaBapiopodg kal ouvTipnon.

Aoxeio okovng

1. H katdotaon Twv amoppihudtwy ToUu &oxeiou GUAAOYAG
okévng pTTopei va TTapakoAouBeital emmeidfy TO0 doxeio eival
olapavég. Otav yepioel f n avappd@naon TNG NAEKTPIKNAG OKOUTTAG
MEIWOEI TTpOPAVWG, Ta CKOUTTIOIO TTPETTEI VO KABApIoTOUV.

Ta BAuaTa ival Ta €EAG:

Metd Tn xprion, 10 doxeio CUANOYAG OKOVNG TTEPIOTPEPETAI
apIoTEPOOTPOPA KAl APAIPEITAl TTPOG TA TTAVW OTTO TH CUCKEUN
(Figura 1).

A@aip€oTe TO KATTAKI aTTd TO dOXEIO OKOVNG TTEPIOTPEPOVTAG TO
aplotepdoTpoga (Figura 2).

Pi¢cte 1o okouTridia amd TO doxeio atoppiypdTwy. OTtav
QTTOPPITITETE TN OKOVN UTTO Yywvia, dwoTe TTPOCOXN TNV €icodo
okévng, OTav gival GTPAPPEVN TTPOG T TTAVW, WTTOPEITE VA PIgETE
okévn atov eauTd oag (Figura 3).




Figura . 1

Figura. 2

Figura. 3

2.To @iATpo Eekiva peTd amd k&Be xprion. H kardoTtaon Twv
OKOUTTIOIWYV JTTOpPEl va TrapatnpenBei péow Tou diagavoug
KUTTEAAOU @iATpou. EAv Ta okouTridla oTo KUTTEAAO QiATpou gival
mapa TOoAAG N N avappdéenon Kevou MEIWOEI onuavTiké, Ta
OKOUTTIOIa TTPETTEI VA KOBapIoTOUV.

Ta BAuaTa gival Ta €EAG:

MeTd Tn Xprion, MACTE TNV NAEKTPIKI OKOUTTA, YUPIOTE TO KUTTEAAO
QIATpOU apIoTEPOOTPOPA Kal €EaydyeTe TO ATTO TO HNXAVNUQ
(Figura 1).

Maote T AaBn Tou @iATpou Kai TpaBAETe TTPOG Ta TTAVW aTTé TO



KUTTEANO QiATpou (Figura 2).

A@aipéaTte To QIATPO, avakivAoTE TO OTO OOXEI0 ATTOPPIUNATWY,
EeTTAUVETE TO QIATPO e KaBapd vepd edv gival aTTapaitnTO Kal, 0N
OUVEXEID, TOTTOBETAOTE TO OTNV NAEKTPIKI] OKOUTTA a@oU TO
oTeyvwoete evieAwg. (Figura3l)

AgaipéaTe TO QIATPO aTTd TO KUTTEAAO QIATPOU TTEPICTPEPOVTAG TO
apICTEPOOTPOPA Kal TPABWVTAG To TTPog Ta Tavw (Figura 4).
TolutmAoTe TO OQOUyydpl QIATPOU Kal A@AIpECTE TO AT TO
KAAupua Tou KUTTEAAOU QiATpou, kaBapioTe To. (Figura 5).

Edv gival ammapaitnto, 0 oTTOyyos QiATpou PTTOPEi va KaBapIoTei
ME KaBapo vepd KAl 0TN CUVEXEIA VA OTEYVWOEI EVTEAWG, JETA aTTO
TOV OTT0i0 €ival £ToINOG yia eTTavaToTroBéTnon (Figura 6).

Figura. 1 Figura. 2




Figura. 3

Figura. 4

Figura. 5 Figura. €
® Kabapiopdg poAwwv
lupioTe TO PNXAvNUa TTPOG Ta TTICW Kal yupioTe Ta dUO KOUUTTIG
QpICTEPOOTPOPA Kal, GTN CUVEXEIA, TPARALTE TTPOG Ta TTAVW KAl
a@aIpéoTe TO KAAUPUA TNS KUAIVOPIKAG BoupTtoag (Figura 1).
MaoTte TNV apioTepr) TTAUpPd TNG KUAIVOPIKAG BoupToag, TpapnéTe
TTPOG TA TTAVW KAl aPAIPECTE TNV ATTO TO pnxavnua (Figura 2).
A@aipéoTe TN okdvN Kal TIG PTTEPDEPEVEG TPiXES aTTd TN BoupToa
KUAivOpwv. =Z€TTAUvETE TN PoupToa pe KaBapd vepd €dv eival
amopaitnTo. AQNOTE TO VA OTEYVWOEl EVIEAWG TIPIV  TO
TOTTO0ETAOETE EavA OTNn cuokeun. (Figura3)

AgaipéoTe Tn BoupTtoa TTou €ival TOTTOBETNUEVN KATW aTTd TO
doxeio ouAhoyng okovng (Figura 4) yia va KaBapioeTe TIG ywVieg



TOU PNXAVAHUATOG, TOUG agpaywyougs Kal TNV KAivn BoupTtoag.

Figura. 2

Figura. 3

Figura. 4

Mpoaoxn:

OAn n ouvABng opovtida kal OuvtApnon TIPETTEl  va
TTPAYHATOTIOIEITAI PHETA TNV OTTEVEPYOTTOINCN TNG CUOCKEUNG KAl
TNV a1TooUvdeon Tou KaAwdiou @opTIong TUTTOU C.

-KaBapilete ouxvd Ta okouTridla OTO OOXEIO OKOVNG yIa VO



aTToQUYETE {NMIG OTN CUOKEUN.

-H em@dveia Tng ouokeung dev PTTopei va Tpipetal pe Bevdivn
QTTONITTAVTIKO, APKEP O KABAPIOPSOS YE MOAAKO Travi I oudéTEPO
KaBapIoTIKG. To Travi KaBapiopou TTPETTEl va aTTooTpayyileTal
KaAG atmd 10 vePO, WOTE VO PNV KATAOTPEPOVTAI Ta NAEKTPIKG
eCapTAMATA TNG NAEKTPIKAG OKOUTTAG.

- AToBnkeuoTe 10 KaAWOdIO QOpTIonG Type-C Pe TNV NAEKTPIKN
okouTra g€ {npod PEPOG.

Mnv TOTTOBETEITE AVTIKEIYEVA OTNV NAEKTPIKI TKOUTIA.

AvTIHETWTTION TTPOBANUATWYV

MpoBAnua MBavég aitieg Atégpaon

Aev givar duvartr n
gvepyoTroinon Tng | XaunAn utratapia
OUOKEUNG

®doprTioTe TN CUOKEUR TTPIV
arro T Xprnon

To odoxeio okévng
givar yepdto 1 o | Apaipéote To  doxeio
OwAnvag gival | okovng Kal KoBapioTe.

PpaypEVOG

Aouvn8ioTog
B6puBog amd TN
OUOKEUN

KaoBapiote 10  doxeio
okévng Kal TO  QIATpO
(BeBaiwBeite 611 TO QIATPO
givalr oTeyvo Tipiv atrd T
xenon)

To odoxeio okévng
Meiwon Tng 1oxU0¢ | cival yeudto 1 1O
avappopnong QiATpO Oev
KaBapileTal




2KOvVN
dloxeTeveTal
™ Xpnon

TTOU
KaTd

To @iATpo HEPA d¢ev
gival eyKaTeoTNUEVO

ATrevepyoTToIfoTE ™
OUOKEUNR Kal TOTTOBETAOTE
TO QIATPO

NAautra UV

O1 Tpoxoi BIAKOTITWYV
ac@aAciag Oev
EPXOVTOl O€ €TTOPN
ME TNV EMMQAVEIQ
QVTIKEINEVWV

BeBaiwOeite o011 01 TpoXoOI
Tou OIOKOTITN aoQaAEiag
EpxovTtal o€ ETTAQN ME TNV
em@Aaveia TWV
QVTIKEIHEVWV




Please read this manual carefully before using the product, and
keep it properly for reference
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This product is a vacuum cleaner that uses ultraviolet ray to sterilize mites, commonly
known as dust mites cleaner. Using this UV sterilizing vacuum cleaner, you can enjoy the
smell of a tanned quilt every day. Installed with high efficiency 253.7Nnm wavelength UV
lamp and powerful motor, the cleaner can kills any germs, harmful organisms and mites,
all dead germs, mites and dust could be sucked into the dust cup through the high
efficiency filtration system. Therefore, the cleaner can create a comfortable and healthy

environment.

When using this product, please follow the basic warnings, which are as follows:

1.UV radiation does hurt skin and eyes, do not light on any people, animal, or plants

2. To avoid damage photaesthesia or Non-UV resistant objects, please do local test before using.
3. To avoid the UV lamp lost safety protection , do not destroy the two small wheels (safety
switch) on the bottom of units.

4. This machine needs to use a special adapter to charge the machine.

5. Turn off the vacuum cleaner to save power when not in use,
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6. Follow this manual. Use the recommended functions only.

7. When the power cord is damaged, do not use the machine; Please send the product
to the service department for repair if it falls, is damaged, is placed outdoors or falls into
the water so that cannot work.

8. This product is intended for general household use. Do not use it for commercial or
other purposes.

9. Do not suck glass slag, screws and other sharp hard objects, as well as construction
wastes, to avoid to the damage of machine.

10. Do not place the vacuum cleaner in direct sunlight.

11. Avoid leaving the vacuum cleaner or battery in an overheated environment.

12. Do not use this product while it is charging to avoid the risk of electric shock.

13. When the air path tube of the machine is blocked, shut down and clean up the
blockage in time to avoid damage to the motor.

14. Keep hair, clothing, cell phones and any body parts away from vacuum cleaner
openings and moving parts.

15. Turn off the power before assembling the dust cup..

16. Do not use on or near hot surfaces. Keep cord away from heated surfaces. Do not
vacuum burning or smoking materials, such as lit cigarette butts, matches or hot ashes.

17. Do not use without dust cup and filters in place. Or it will damage the motor.

18. Do not disassemble the battery, or short-circuit it, touch metal surfaces, or expose it
to excessive heat.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a
person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do

not play with the appliance.



1.Roller Windows 2.The dust filtering cup 3.Handle

4.Switch button 5.Screen 6.Dust cup
7.Roller 8.Ultrasonic divergence hole 9.UV lamp
10.Charging hole 11.Roller cover plate 12.Rotary knob

13.Heat dissipation hole of roller motor 14.Ultraviolet safety switch 15.Hot air hole

16.USB cable



This machine is suitable for cleaning mites of bed sheets, quilts and other beddings, as well as
sofa and other household items. Please note that the bottom of the machine is equipped with
UV lamp protection switch in order to prevent the ultraviolet radiation leakage during the work
of the machine to cause harm to personnel. Only when the safety switch is in full contact with
the clean surface and pressed down can the UV lamp be lit.,

1. Place the machine on the object to be cleaned (such as a bed), and make sure that the two
small wheels(safety switches) at the bottom of the machine are pressed into the machine
body.

2. Long press the switch button on the machine for 1 second, the vacuum cleaner starts to
enter the low speed mode, and then press the switch button to enter the high speed mode.
Observe if the indicator light is working, and then slowly push and pull the machine back and
forth to clean. (It is recommended that the cleaning speed be less than 20 seconds per meter,
and clean back and forth three times)

3. When the power switch is turned on, the two beaters at the front end also start to work,
which can shake out the mites and dust hidden in the depth of the quilts and remove them.
The cleaning effect is better.

4. When the machine works, the position of the air outlet shall not be covered by any object,
and there shall be no object blocking around the air outlet, otherwise the machine maybe
overheats and cause malfunction; After using the machine, do not block the air outlet, so that
the heat inside the machine will be released as soon as possible, so as to ensure the service
life of the machine.

5. After using the machine, press the power switch button to stop the machine.

6. The state of garbage can be observed through the transparent dust cup. When the garbage
in the dust cup is full or the suction of the machine is significantly reduced, the garbage in the

dust cup should be cleaned up.

Note: In order to prevent the vacuum cleaner from turning on by mistake, the switch is set with



a protection function. Press and hold the switch for 1 second to start the machine.

1. When using the machine, observing the indicator light to understand the battery power
status by observing the battery status. When the indicator light starts to flash, it indicates that

the power of the machine is low; At this time, the machine needs to be charged.

Battery status
© (@
Dehumidifing  UVC Roller Ultrasonic
\apter./ % Dust Mite c;br_'?
light wil. .o . Coomreo g e o e G

g taris 4 wurny s wiae wie ey o sne machine is fully charged.

3. This machine is equipped with Type-C charging cable can be inserted into the common USB
interface for use, or with a universal output of 5V, 2A mobile phone charger can also be used.

After charging, remove the charger or charging cable.

Dust cup clean

1.The garbage status of the dust collecting cup can be observed through the transparent dust
collecting cup. When the dust collecting cup is full or the suction of the machine decreases
obviously, the garbage of the dust collecting cup should be cleaned.

Method steps are as follows:

After use, the dust collecting cup is rotated counterclockwise and extracted upward from the



machine (Figure 1).

Remove the lid from the dust cup by turning it counterclockwise (Figure 2).

Pour the garbage from the dust collecting cup into the trash can. When dumping the dust at an
Angle, pay attention to the dust inlet facing upward to avoid the dust falling on yourself (Figure
3).

Figure 2

Figure 3

2. The filter cup can properly reduce the cleaning frequency, depending on the
use frequency. The garbage status of the filter cup can be observed through the transparent
filter cup. If the garbage of the filter cup is too much or the suction of the machine is decreased

significantly, the garbage of the filter cup should be cleaned.



Method steps are as follows:

After use, hold the machine, rotate the filter cup counterclockwise and extract it upward from the
machine (Figure 1).

Hold the filter cloth handle and pull upward from the filter cup (Figure 2).

Take out the filter, knock it on the edge of the trash can, rinse the filter with clean water if
necessary, and then put it into the machine for use after natural drying. (figure 3)

Remove the filter cup from the filter cup by turning it counterclockwise and pulling it upward
(Figure 4).

Pinch the filter sponge and lift it out of the filter cup cover, place it on the edge of the trash can
and pat it (Figure 5).

If necessary, the filter sponge can be cleaned with clean water, and then put into the machine

after natural drying (Figure 6).

Figure 1




Figure 4

Figure 3

Figure 5 Figure 6
® Product cleaning
Turn the machine backwards and turn the two knobs counter clockwise, then pull up and take
out the roll brush cover (Figure 1).
Extract the left side of the roller brush upward and take it out of the machine (Figure 2).
Remove the dust and tangled hair from the rolling brush. Rinse the rolling brush with clean water
if necessary. Let dry naturally before being put into the machine for use. (Figure 3)
Take out the brush installed under the dust collecting cup (Figure 4) for cleaning the corners of

the machine, such as air duct and brush rolling groove.




Figure 2

Figure 4 Figure 3

Attention :

-All routine care and maintenance work must be carried out after the machine is
turned off and the Type-C charging cable is unplugged.

-Clean the rubbish in the dust cup often to avoid machine failure.

-The surface of the machine can not be scrubbed with gasoline or oil, the application of soft cloth
or neutral detergent scrub, scrub cloth must be wrung out, can not be water into the machine
electrical components.

-Bundle the Type-C charging cable and store it together with the machine in a dry place.



-Heavy objects should not be stacked above the machine.

Problem

Possible reasons

Solution

Unable to power on the

machine

Low battery

use it after charging the machine

Abnormal noise from the

machine

The dust cup is full or air

path tube is blocked

Take out the dust cup and clean.

Suction power reduction

The dust cup is full or
filtration assembly is not

cleaned

Clean the dust cup and filtration
assembly ( make sure the filtration

assembly dry before using )

Dust blown out during use

Filtration system assembly

HEPA filter not installed

Stop using it immediately and replace
it with a new filter
Stop using it immediately and install

the HEPA in place

UV lamp

Safety switch wheels do not

contact objects surface

Make sure the safety switch wheels

contact objects surface









